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Uta%klo ko
-ata’klokw-
it snowed

Wahu-nise? yaka tho nityawAu tho kya-tale?

-unis- -A7- -ya?tal-
long ago they say how it happened there I was in 1t
ne aoli-wa? wakanuhte? kayé yawa-lé tsa?tewakohsliya-ku
-lihw- -anuhte- -ohsliya’k-
that is the reason 1 know four teen I was that old
tho nityawAu ne kati? yo?kalasha na tutahsawa?
-A7- -7kal- -atahsawa-
1t happened towards evening then it began
uta?klo-ko-. Ahsa nu-ta okhale? &dhsa uni? niwahsu-take
-ata’klokw- -ahsut-
1t snowed three days and three even nights
ne? thé ne? uta?kla-ké- March ka?i'kA nu niwehni?tatati
-ata’klakw- -ehni’tatatye-
and then 1t snowed March this time during the month
ne? ta't nawa? oye'li tshiskale. Ne kati? o'nk
le-
perhaps ten day of month so  then
tsa?twa?kli-ya-ke? wisk niyohsi-take nikanye yA
-a’kliya’k- -ahsi?t- -nyeya-
when it stopped snowing five feet there was snow
tsi? nu niyotuhwatsyakwalihsyi ok ne”?n a?s6-laku
-atuhwatsyakwalihsyi- -a’7sohl-
where the land is level but in the swamp

oye'li ne niyohsi-take niyonyahtahno'tés. O-'ni tutakawistana'wAi
-ahsi?t- -nyshtahnotes- -wistanawa-
ten feet depth of snow then 1t melted
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okhna? na yo?kalasha
-?kal-

and  then towards evening

kati? wahe
indeed

ponies

tsi? nu nyahoti-sle?
-7%sle-

tsyok nahte?
-oht-

where they will drag various things
yah ki? thyakutiya-tane. Yo?kalasha
-ya?tn?- -%al-

they wouldn’t fall through

lokwahta ne? lake”’nihkA  wahA-lu?,
-kwahtahn- -?nih- -1hlu-
he intends to invite my late father  he said

tsi? na”?a'wine? wa?kate?wahlo-kta.
-A7- -ate’wahlo 7kt-

that it happened I ran out of meat maybe four of us
aetwatolatha? ne”’n oskanu‘td twa?sohlaksa. Kwah kas
-atolath- -a?sohlaksa-
we would go hunting deer bad swamp usually
yaka? wi ne  kutindA'nu  tho nu.” WahA'lu?  lake?nihk4,
-nahnu- -1hlu- - ?nih-
they say 1t is full of them there he said my late father
“Katsa? nu nakahawi?” WahA - lu? ne’n lukwé,
-hawi- -ihlu- -ukwe-
which time he said the man
“Astéhtsi? ki? wahe. Ta't nawa? kwah nok yatwahkete?
-ahket-
in the morning perhaps we will be right back

tutakawistohte? nu?awa.
-wistoht-
it froze again

poniho'ku lotinaskwaya-tu

-naskwayatu-
they had animals

towards evening

now It crusted

kwah ok thikawaniyo

-wAniyo-
for sure
latikalényehse?
-kalenye-
they haul
tho wa-lawe? lu'kweé
-aw- -ukwe-
there  he arrived a man

“Kwah kaynd ka?i-ki

it seems this

Ta't kati? kayé naetwatihake?

-t-

U?nehsa1a?
-a’nehsahl-
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Ayukwatla?swi-yoOste? s6°tsi? kanakle.” Wah4 - 1u?,
-atla?swiyost- -nakle- -1hlu-
we will have good luck so much it is teeming he said
“ashetsékwahte? ki? wahe ne?n iyatléha ne aha-sle? thi'k£
-kwaht- -atle- -7sle-
you will invite him my grandson he will drag that
ka? nika?slehta tekanakalatu lute?slehtunihahkwe?
- 7sleht- -nakalatu- -ate’slehtuni-
small vehicle made of poles they used to make sleighs of
wisk niyohsi-take nika?sléhtes tho kwi tathatiya”titane?
-ahsi?t- -7slehtes- -ya’tita?
five feet that long a vehicle there they will load on
ne”’n oskanu-tq. Tho kati? na?a-wAne? astéhtsi? o'nA
A7
the deer thus 1t happened in the morning now
wa?akwahtati-. Teyakniyahsu wa?akni-sle?
-ahtati- -yahsu- -7sle-
we set out two of us we dragged

ne?’n tekanakala-ta teka?sléhtes kati? niwahe. Ne onA kwi

-nakalatu- -7slehtes-
made of poles long vehicle so then
ya?akwawe? thikA a?s6-laku onA kwi tho ya?akwatayahte.
-aw- -a?sohl- -atawyaht-
we arrived there that in the swamp then there we entered
Tho yoha-té ta't niwa? ahsa niyohsi-take niwa?slati
-hate- -ahsi?t- -a?’slatye-
there a path extends  perhaps three feet that wide

okhale? wisk niyohsi-take tsi? niyoshu'wés  tsi? nu niyothahaté
-ahsi?t- -shuwes- -athahate-
and five feet that deep a hole where the path extends
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kwah isi? ok niyo-lé okhale?
-le-

Jjust a short distance and

Ne kati? onA ashakonatetsanihta
-atetsaniht-

so now they will scare them
ya?kutya-tahte? okhna? wakuté-ko.
-atya’taht- -ate’kw-

they dropped and

wa?akwatatewyana-tane?

they ran off

ayakwato-late.

tho tetyohahaluhe.
-hahahluw-

there a crossroad

ne?n luto-lats tho kas

-atolat-

the hunfters then often

NA kati?
now

WahA lu? shaya-tat,

-atatewyAnata?- -atolat- -1hlu- -ya’tat-
we prepared ourselves for us to hunt he said  one man
“Kah kwi nukwa kutlistanyasta tyonhuskwalute?
-atlistanyast- -nhuskwalut-
this direction they have bells cow
ne yahAshawe? kanyé o'ni asheya?to’14ne? okhna? kwi
-aw- -ya?toln?-
you will take along when you will find them and then
ahsatlistakale-laste? na kwi ne kA-tho tayakwanahlahla
-atlistakalelast- -nahlahluw-

you will ring the bell then here we will be waiting
yukwatyahke.” Yats  yah tehatihulaha'wi-  ne ka? luto-lats
-atyahk- -hulahawi- -atolat-
the rest of us golly they did not have a gun the hunters
wahatinakalyahke? uskatsu wahuthawane? okhna?
-nakalya’k- -athawa?-
they cut a pole each one they held and then

1s1? na”thutlane?
-atla?-
they stood apart

wa?thatinA-laya
-nahlaya-
they waited for

tsi? yonathahatati
-athahatatye-
along the road
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ne”’n oskanu-tu. Kwah kati? ne ka? ok nahe? okhna?
the deer s0 a little while and then
tayolista-kale? na se? ok kwi wah£-1u? shaya-tat,
-listakal- -1hlu- -ya?tat-
the bell rang then he said one man

“Swatelha‘lat kwi o'nA  okhna? takutitakenuti.” ~ Wa%katye'14
-atelhalat- -takhe- -atyela-
get ready now and then they come running I was surprised

okhna? tayotike-tohte?, Otyahke? wa?kutikalahla‘ko-

-ke?toht- -atyahk- -kalnhlakw-
and then they came in some they turned
tsi? tetwahaha-sele? okhale? takutu'kohte? sA ne kwi ne oni
-ahaha?sle- -atukoht-
at the crossroad and they came through also so then
washakona?wAthu. Skaya-tat oskanu-tu ka? niyaka
-a?wathu- -ya’tat- -a-
they slaughtered them one of the deer a small one

tho utu-kohte? sakuwate?wahtani  ne”n luto'lats. O'nk kwi ne
-atukoht- -ate’wahtanyu- -atolat-
there it went through they missed it again and again the hunters then

wa’thatinyahta-lihte?  katkalahtini  kwah yoyanle?

-nyAhtahliht- -itkalahtunyu- -yanle-
they broke the snow on the sides quite good
tsi? ukali-lane? tho ne? oni washakotiya?titahkoha-tu
-akalrhla?- -ya’titahkoha’t-
as 1t sloped then they pulled them out
ka?sléhtaku =~ washakotiya?titane? washakotihwanhake.
-7sleht- -ya?tita?- -hwanhak-

in the vehicle they put them in they tied them up
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Tho ne o'nk tutayakwahta-ti- ne kati? o'nd tsusaydkwawe?
-ahtati- -aw-
so then they set out again and then when they arrived back
o'nA wa’thatiwyanha-lane? washakotiyaslu-ko- okhale?
-wyAnhala?- -yAslukw-
now they got busy they skinned them and
wa?thati?wahla-lihte? tho ne? onk wa?thatikhdhsyi
-?wahlahliht- -khahsyu-
they cut up the meant and then they divided it

ne’n o?wa-lu.
-?wahl-
the meat
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